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Huancayo, 22 de julio de 1 993

Señor:

Director de Andenes.

Lirna.-

De mi especial consideración:

me es grato dirigirme a Ud, para expresarle los sa-

lu dos más cordiales. El propósito de la presente es ha

cer de su conociniiento que con mucho agrado he decidido

participar en el concurso campesino "MJESTRÍiS GOSTUtlBEES

YM¡ CAl.ffiIAinDO?" convocada por la institución que tan dig

namente dirige.

Los trabajos con que participo son:"El Taquiachicu y

los Ensayos de la Danza de los Negritos" y "la herranza en

Comunal",

iHs datos personales son:

Nombre: Saúl Corilloclla Rojas

Edad : 52 años.

Ocupación: Agricultor,

Dirección : Avenida Ocopilla No. 589 - Ocopilla» Huan

cayo. *

De otro lado mucho le suplico si pudieran enviamos

algunos ejemplares de la revista Andenes para la Comunidad

campesina de Ocopilla- Hua.ncayo, los cuales servirán para

los trabajos del Comité de Educación que presido.

No habiendo más que comunicarle, me despido de Ud.,'ex

presándole los sentimientos de ínayor consideración.

Atentamen

Saúl C orillcII^TRo-g-as.
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EL TAQUIÁCHIOnY Y LOS ENSAYOS DTJ LA. DMZA DE LOS

"  NECtRITOS

Desde hace muchas décadas, los comjuntGS de danzas de los

negritos participan de las festividades de San Erancisco, Pa
trón del pueblo de Ocopilla, fiesta que se desarrolla todos
los años en la plaza de Ocopilla, del 3 a-1 7 de octubre. En

esta fiesta pai:^ticipan numerosas y entusiastas grupos de bai

larines, entre los que se aprecian los shapis, los chonguinos,
la capiñanía y, particularmente, los conjuntos de negritos que
gustan mucho al público asistente y especialmente a los niños

quienes hasta eluden sus responsabilidades escolares con tal

de no perderse una tarde de danzas de los negritos.

La destreza y elegancia del baile de los negritos no es

asunto fácil de lograrlo. La garantía de la exitosa participa
ción con esta danza en las fiestas del Santo Patrón recide bá

sicamente en la práctica solidaria no solo de los integrantes
sino también de todos aquellos que simpatizan con la tan popu
lar danza.

El Cabecilla, que voluntariamente recibe el tercer día de

fiesta la responsabilidad de organizar y ensayar la presenta—

ción de los negritos al siguiente año, cifra sus esperanzas en
los resultados del Taquiachicuy que, al lado de la minka y el
ajme, se practicaba y aún se practica débilmente an nuestra co

munidad.

Antes el Taquiachicuy estuvo muy araigado en nuestra comu

nidad y su organización corría, como hoy, a cargo del Cabecilla

quien invitaba a los familiares, amigos y simpatizantes del gru

po a participar de la reunión (Taquiachálcuy) y a briMarse la

rica chicha de jora, los exquisitos potajes como el puca mondon

go, picante de cuy, huallpa chupe y otros que se servian en los

pucus o mates. Eo faltalaaii también los variados licores, aspe—
cialmente el aguardiente que para estas ocasiones se prefería

el de Matiüjamba o Huachocolpa. Es en esta reunión en que los in

vitados, que sabían los objetivos del evento, se ofrecían cola
borar, para los días de festejo al Santo Patrón, con el desayu
no, a.lmuerzo, cena; con licores, con el costo de la misa, con
productos comestibles y con todo cuanto podía contribuir a que
el grupo de los negritos tenga asegurada la exitosa participa—

ción en las fistas patronales.

Los gastos por concepto de banda de mísicos y alquiler de

disfraces corrían a cargo de los integrantes del grupo.
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Después de conocer los resultados del TaquiacMcuy y te

ner la seguridad de la ayuda con que han de contar para cum-

|ílir con el compromiso, el grupo (que cada año se renueva),se

sometía a un período de riguroso ensayo al son de los violi—

nes ( en esos tiempos no existía los toca cassette). Los entre

namientos los realizaban con todo esmero- cuidándose en no hacer

quedar mal a sus colaboradores, y de manera especial en no te

ner una mala actuación frente al Santo Patrón,

En los Taquiachicuy de aquellos años, nos referimos a los

años 40 y 50, asistlán aneianos, adultos, jóvenes y niños, dán
dole un verdadero contenido festivo.

En los últimos y difíciles años que nos toca vivir, el Ta-

quiachÍLCuy, que se realiza entre el mes de mayo y jimio, ha si

do afectado de tal modo que sus principales elementos constitu

tivos sufrieron modificaciones, kl TaquiacMcuy de nuestra épo

ca ya no es fácil llevar el picante de cuy, el puca mondongo y
los otros platos propios de esta costumbre. Tampoco se lleva los

mejores licores. Los pocos potajes que se entregan con no pocos

sacrificios sólo se distribuyen a los invitados que ofrecen al

guna ayuda. El rosto toma y come fundamentalmente por su pro—

pia cuenta.

De otro lado, los invitados, que que ya no son tan numero

sos, no hacen gala de desprendimientos que era cacarterística

de épocas pasadas. La cooperación preferentemente viene de los

familis,res de los integrantes de grupo y de uno que otro simpa

tizante.

Actualmente para el Taquiachicuy ya no se utiliza el violín;

en su reemplazo, algunas veces, se contrata por algunas horas u-

na banda de músicos, pero mayormente se utiliza los toca cassette.

La música que predomina en esta actividad es la que corresponde
a la danza de los negritos.

Después del Taquiachicuy, es costumbre se sometan, por un es

pacio de varios meses, a un disciplinado entrenamiento al son del

toca casssette. Los que concurren a estos ensayos son especialmen

te los jóvenes seguidos de niños préstos a dominar la danza de

los negritos. A estos ensayos acuden también los familiares de

los inte,grantes del grupo llevando la chicha, el café caliente,

los calientitos de aguardiente, etc. los que son distribuidos en

los descansos y al término de las horas de ensayo.

Es de destacar que los ensayos lo hacen con tanto esmero

porque saben que de la elegancia,armonía, gracia y el orden que
3



logren depende el áxito en la competencia con los otros grupos

de negritos del pueblo, competencia que se realiza los días de

festejo al Santo Pa.tr6n,

En los ensayos hacen el máximo esfuerzo de aprender el Bai

le Imperial y el Baile Francés, El primer baile es relativamen

te fácil y consta de 6 números. En cambio el segundo, que dicen
que es de mayor agrado del Patrón San Francisco, comprende de

8 números, los cup.les no son de fácil aprendizaje, por lo que la

fe en el Santo Patrón les es una gran ayuda. Los pasos que com

prenden este baile son; la roba nifiüj la balanza, la choza, el

túnel, la corona,la tabla, el callejón oscuro y el remate.

Las diferentes acciones que comprenden los ensayos,es

diriamó? así, normadas de alguna manera. Hay premios para los

puntuales y disciplinados, y castigos para los impuntuales e in

disciplinados, Así, pues, los tardones, mentirosos, los bebedores,

los flojos en los ensayos reciben castigos consistentes en hacer-

le el Tupac Amaru y darles látigos en los glúteos de acuerdo a la

gravedad de la falte,, castigos que lo administran los que ensayan

para matachines (que se preparan para cuidar a los bailarines)•

El fa,ctor que asegura que tanto el Taquiachicuy como los

ensayos cumplan los objetivos que el grupo se ha planteado, es in

dudablemente la cooperación, el trabajo comunitario de los inte

grantes y familiares.

Con mucha razón se dice querías ancestrales prácticas soli
darias del hombre del campo como la miiaka, el ayne, etc, es el Ta

quiachicuy el que en esta comunidad aún se resiste en desaparecer,

Ijiizá siga subsistiéndo por mucho tiempo como compañero de las di
versas expresiones culturales que con motivo de las fistas patro

nales se practican en nuestros pueblos.

Julio de 1 993

Autor: Saúl Gorilloclla Rojas,
Comunidad Campesina de Ocopilla

Huancayo- Perú,



lA H .mMZk GOimKL

Entre las fiestas que más impulsan a previas preparacio

nes en mi Comunidad está la fiesta de los animales, más cono- *; .
«i ' <, ■

cida con el nombre de la herranza, o llamado también santiago !

en el Valle del Mantaro. Organizar y participar en esta fies

ta costumbrista es algo así como una obligacián para quienes

nos dedicamos a la a.ctividad ganadera, y con razán lo es para

la Comunidad que desde hace 50 años conducimos una granja co

munal de ovinos.

Esta actividad la realizamos entre el 25 de julio y el

8 de agosto, aunque cási^;siempre n o pasa del mes de julio.r Su
duraci6n actualmente no dura más de dos días en comparanion a

épocas pasadas en las que con facilidad superaba los cinco días.
Tía, razén de la poca duración está en que los comuneros venimos

sufriendo las crueles consecuencias de una crisis económica que

no la provocamos.

Sin embargo, a pesar de las serias limitaciones económicas,
los áltimos años no hemos abandonado ̂ estra costumbre, que más

qu e costumbre empieza a, ser, como otras manifestaciones de la

vLda del ande, una expresión de resistencia cultural.

En los días previos a la fiesta es una cosa muy natural que

haya mucha preocupación en mi Comunidad sobre cómo financiar la
actividad. Hoy más que antes los comuneros ganaderos tenemos -

que vender algunos ovinos y parte de nuestros prodtictos agríco
las para adquirir, a cambio, las cintas multicolores, el aguar
diente, la coca, los productos para el preparado del mondongo,

Y si aán queda un poco de dinero, que es poco probable, se com

pra sombrero de vicuña, el poncho, etc. que son estrenados esp_e
cialmente en la víspera.

La Directiva Com-unal infaltablemente todos los años ;^am—

bién entra en coordinación para organizar la fiesta. En la ac

tualidad, a diferencia de años anteriores, la coordinación in
cluye algunas medidas de seguridad por si algunos extraños pe
ligrosos nos visiten. Dispone que la. asistencia sea, obligatoria,
y también obligatoriamente llevemos consigo a la fiesta una hua
lia para el pastor, y voluntariamente licores para disfrutarlo
en la fista comunal: la herranza. Asi mismo una Comisión presi
dida por el Tesorero contrata a los músicos, hace la ádquisi—
ción de algunas gruesas de cintas multicolores, de la coca, de
una. va.riedad de flores entre las que se encuentran las calahua—

lash, limalima, huilehuila, pucasiqui, simmaychunche, ccorihuay-
11a, cuchipchupan entre otros ps.ra adornar los sombreros de^-

r
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cuña. La adqu-isición tamMén comprende productos y especies para
el mondongo.

La Directjjva;, para asegurar que la mayoría de los comuneros
no tengan■dificultades pára compartir los momentos alegres de la'
fiesta, ordena
Comitl^ de G-ranj

que el pastor, en compañía de los miemlorso del
a, traslade al rebaño a un lugar intermedio, al

anexo de Tanquiscancha,. pujito intermedio entre la estancia y el
poblado principia,de la Comunidad. Esta medida facilita que in
cluso niños alncianos adeudan con facilidad- a la sede de la fis--

ta t

La fista d

-La víspera empi
e santiago comprende su víspera y su día central,
eza a las 8 ó 9 de la noche. La asietnncia a ella

no es obligatoria para los. comuneros, pero, sí para los dirigen—
tes quienes llegan con todas las-compras más el aguardiente com
prado especialmente para la víspera, al que le dan buena cuenta,
primero, prepaijando los ánimos para el intenso sapateo nocturno,
y luego, para aliviar el cansancio y sobreponerse al crudo frió
del anochecer, andino''. La jornada trasnochadora de los dirigentes

■y comuneros ■ voljuntarios culmina con un muy temprano desayuno con
sistente en¡una reconfortante mondongada preparado, sino por una
comisión,por un grupo de comuneras, quienes, entre bailes y aten
ción a' la cocina^ ;también amanecen soportando el crudo frió.

El día central .de la. fiesta, desde muy temprano llegan los
comuneros portando sus pequeños equipajes de huallas y licores.
A los' más a.madijugadores Dios siempre ayuda ya que logran reci
bir el plato de mondongo caliente.

previamente tod
lo al rededor

Es- costumbre que para reanudar la fiesta en el día cehtral,
os'los asistentes nos sentemos haciendo un círcu-

e la mesa, mantas tendidas en el suelo, para reci
i

bir puñados de 'jcoca y las copas de caña. Seguidamente se anuncia
el inicio del jjuego: El Patrón, los Pastores y las Autoridades;
juego que año t|ras año se viene practicando, aunque su contenido
sufre variacioiies según la experiencia, comunal. Los encargados

- I

en orientar!los pasos a seguir en el juego son los dirigentes,

O los comuneros más entusiastas y que dominan el juego.

Hecha las necesarias indicaciones, el primero en actuar es
el Patrón, quien llamando a todos sus pastores (comuneros) a que
procuren cuidar bien las ovejas, procurando un rápido aumento,

a  severa advertencia que en caso de perdidas,
o poco aument9. los pastores han de pagar muy ca-
.0 que para lo'cual cuenta con la colaboración d.el
.dos y policías.

Lu ego hace mi
muertes, robos

ro, manifestañe

Sr. juez, aboga
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Los comun9ros, que juegan cumpliendo el papel de pasfores,

del puñado de eocasque momentos antes ÉeolLió, procede a. esco

ger cuidadosamente las hojas sanas y lizas, y si son las más

grandes mejor, jle^s hpjas grandes representan a los carneros a-
dultos y los péqueños a los cor(3.eritos, Cada pastor dehe acu—

mular la mayor j ca.ntid8.d de hojeas dentro de un limitado tiempo,
ya que en eso consiste él éxito de su lahor de pastor, el que

a su vez le ahorrará contratiempo con el hravo Patrón,

íiuego - siguiendo el juego- cumplido el año en la época de

santiago, retorna el Patrón acompañado de su contador a tomar

cuenta minuciosa de la lahor de sus pastores, poniendo especial

interés en registrar los incrementos logrados, A los pastores

que entregan elj. mayor número de ovinos (hojas de coca) les pre
mian con chicha, hualla y algunos carneros. En cambio e. los pas_^

tores que' entregan pocos ovinos los denuncian ante el Sr, juez ■

por robo. El juez, que recibe ó.inero y carneros como pago de

sus diligentes servicios, pronto ordena a la policía arreste- a

los "detestables facinerosos" hasta que reparen el daño causado
a tan influyente y distinguido Patrón. La, policía, que también

es amigo del Pe,trón, no se da descanso hasta cojerlos a los "fu
jitivos"- a quienes a latigazos y puntapiés los traslada, a la cá^

cel.

Los presos que no se resignan a sufrir injusta medida, y a,-

similando las oportunas sugerencias de apenados amigos y familia

res, encargan ^e contrate los servicios de abogados, quienes asu
men asumen a desgano y con lentitiid la defensa de los acusados

que sufren el injusto proceder del Patrón. La acción de los abo

gados no convencen ni a presos ni a familiares, menos a la, Comu--

nidad. Esto da lugar a una serie de especulaciones. Se dice, pOr

ejemplo, que los abogados habría recibido dinero o algunos car
neros a cambio j de que abandonaran la causa,?, La inseguridad pre
domina. en los ánimos de los presos lo que los lleva a, la resolu

ción de aunar esfuerzos y voluntades y,contratar a un solo com

petente abogad(5, así como la de aceptar lá ayuda de la, Comuni—

dad a fin de presionar al juez a que cuanto antes dé un justo
fallo.

Poco después comiensan a salir en libertad algunos pasto

res, .a, qiiienes el Sr. juez les encuentra culpables de ó.elitos

leves como haberse dejado robar algunas ovejas tanto por los zo

rros como por los abigeos, o por haber dejado morir en su poder.

Los otros

larga prisión,

ta que - según

presos -según el juego- quedan sentenciados a

Su libertad solo lo logran a cambio de una mul-

el juego- consiste en beber muchas copas de aguar
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diente.

El Patr6n no solo se ensaña contra sus pastores que dan

cuentas no muy convincentes. También procede a allanar domici

lios de los sospechosos. Si en los allanamientos encuentran al

gunos indicios como orejas, huesos, pellejos, cintas e incluso

rastros de ovejan, el Patrén no vacila en recurrir a las auto

ridades quienes, según los indicios, los declaran culpables de

delitos y procede a administrar castigos que van desde algunos

latigazos hasta prolongadas prisiones o fuertes multas.

Todo este jiiego es amenizado, con intervalos, por la música
del violín y la cantora cuyas letras están referidas a los zo

rros, a los solteros, a la puna, a las aves, a las flores uti

lizadas en esta ocasión, a la coca, en fin, a todo cuanto nos

es familiar y nos trae recuerdos en la Comunidad.

Con la libertad de los pastores culmina la ej)apa del juego

y, a cambio, se inicia el baile general al son de la música de

santiago. Así la Comunidad organizada en una pandilla de baila

riñes, zapateando cada cual según sus habilidades y destrezas,

visitan a.lgunas casas ha.sta la hora de almuerzo.

Llegada la. hora de almuerzo, que en estos casos siempre es

apartir de la 1.00 p.m. hasta las 3,00 p.m,, y respondiendo al

anuncio de la comisión de cocina y del Presidente, todos, chicos

y grandes, forman colas con sus platos en mano para recibircil a.l

muerzo. Si sobra comida al término de la primera cola, los diri—

gentes ordenan volver hacer cola para la repetición, recomendan
do que todo s-; haga en orden.

Después del restablecedro almuerzo se reanuda animadamente el

baile. A estas alturas se procede al cambio de cinta y al señala

miento consist ente en tatuar la oreja, del carnero con la fecha e

iniciales de la Comunidad. En esta acción participan todos los a-

sist entes. Los adultos están obligados agarrar a los carneros

más desarrollados, las comuneras a agarrar a los ovinos medianos,
y los niños a los corderitos, Ivíientras algunos cumplen estas ta
reas, el resto se se suman al suabe e interminable zapateo,También
este momento es la ocasión de entrega de huellas al pastor de la

granja y brindar con él algunos tragos de reconocimiento por su
sacrificada labor.

A las 4 ó 5 de la tarde, la fiesta comienza a declinar debido

a que los comuneros, satisfechos y cansados, emprenden retorno a

sus viviendas. Solo los viven en el anexo sede de la fiesta se

qu edan bailando hasta altas horas de la noche, tratando de des
pedir de buena forma, a santiago.

Julio de 1 993 . Autor Saúl Corilloclla Rojas ^
Comunidad Campesina de Ocopilla- íluancayo-Perú ^



1. Trabajos * ,El enamoramiento
, Mi anhel 0,

2. Nombre * Antioco Viiignuava Carrón

3. L.E. t 19A24929

4* Edad * 52 años

5. Ocupación í Agricultor y ganadero»

6. Dedicatoria *

Sé ^ mi padrs (Q.P.D, ) da la Comunidad Cnmoasina da Ninanya,

b, A mi madre (Q.P.O, ) de la í^omunidad Campesina de Iscos,

c, A mi esposa de la Comunidad Campesina de CochangarS

d, A mis hijos do la Comunidad Campesina do Ahuac».

Julio 1933
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Antloc» VillanuBv/« Carrftn,

1

Yo quiero do mí hijo .
un comunero do verdad i
que hSbil ore la chacro .
y trabajo con dignidad.

Lo quiero valiente, honrado
decidido doTensor

de los grandes ideales
de justicio, per y omor.

Lo quiero ejemplo de valentía,
en el trabajo, en el estudio»
que ame y defienda la vida
y volare la capacidad comunera#

Lo quiero buscando progreso,
desarrollo y transformaciln,
que investigue los problemas
y dfi alternativos da soluciin#

Yo quiero para mí comunidad
un hijat sincero, franco, leal»
que descubra, invent#, crea y avance
con ciencia, tecnología y solidaridad#

No lo quiero ocioso, cobarde,
pesimista, ni arribista,
ni que mire indiferente
las empresas comunales#

No lo quiero temeroso
ni egoísta, ni traidor
Yo quiero para mi comunidad
un hijo de accién y luchador#

Julio 1993#



'  'V S.

EL ENAlílORAiniENTO t •

Anfcloco Vlllanuava Corrfiri

)Ya no pagues! Ciamft por primara vez la muchacha da ojoa da
color capulí»

Alberto sa había pesado en al alma haberaa metido con aaa mujer
do earScter varonil. El estaba en medio del patio» La sangra le her
vía a borbotones por que la despraciera por Su color y temaño» La
daba tanta rabia asta humillación que suTría, Ella da color canela,
de pechos nronunciados y piernas bien torneadas» El se puso tenso,
cerró los puños y le alcanzó una trompada en la quijada que le derri.
bó por los suelos» La sangre brotó de sus labios» Ella tÓmo una rjg,
Jada de lefla con los ojos deshorbitados, pero Alberto se prendió del
brazo armado y ambos rodaron por el suelo propinóndosa todo tipo de
golpes»

La madre lloraba» El padre observaba y sus cuatro hermanos» '•uatj.
do el mSs corpulento quiso intervenir y que avanzaba lentamente a sg,
parar la pareja, Ernesto que asi se llama el padre de la muchacha,le
ouso la mano sobre el hombro de su hijo* "No te metas la vida da
ellos ya es otra vida» Que aprendan vivir solos"» El mSs pequeño de
los hermanos sonreía y murmuró* "estS bien que le pegue a esa lisa -
agregó- el que gana mandará» Alberto debe mandar como hombre ,

(Ya no me pagues! repitió la muchacha» Entonces Alberto la dejó
Xibre, sentada sobre el guano con el cabello deshecha, su chompa más
abajo da su pecho y la Talda más arriba de las rodillas dejando des,
cubierto hermosos muslos y los ojos bañados de lágrimas» Alberto se
paró y gritó violentamente*

-fCarajo, ahora peguenme pues!

La madre, el padre y los hermanos lo miraron sin molestarse en
dar respuesta» Entonces dijo* "l^e voy a Ahuac para siempre» AHÍ
tengo tierras". Luego, salió orgulloso pbr el camino da "Uwlsh Co -
rral"» De lo alto del camino se despidió»

^lAdiós para siembre don Ernesto! fAdiós para siemore mama rioreH
cia! Hazlo Casar a tu hija con otro hombre. Yo soy Teo» No sirve
para tu hija»

Icaria, al ver que Alberto desaparecía del camino! pües ella era
yó que Jamás se iría de su lado por mis que le trata mal» 'íocián en
tendió que un hombre de veras no tiena'el alma de un perro para lamer
la mano ije su dueña» Por primera vez le dolió su corazón» La vida sja,
ría vacía sin ál» Ráoidamente entendió que ningfln otro Joven de otras
comunidades vecinas vendrían por olla, conociendo lo que hizo con Al
berto» Se puso su sombrero de paja, su Iliclla color celeste, su bly,
sa blanca, su falda color amarillo» Eipalmante tomó su manta que su.
abuelo Alfonso le había tejido» Salió corriendo por el patio donde

in» Les increpó* 'ijiJds, nunca me han ensoñaiisus padres se encontraban» Les increpó* fUds» nunca me han ensoñawo
cómo comportarme con mi compañero. No me han dado buenos consejos» Ahji
ra miren cómo voy a quedar» Ahora miren lo que paSa» La casa, las ch^
eras dele a mis hermanos» Yo me voy detrás de Si"»

A  cerreras bajo, por la cuesta, con su manta en la espalda» Don
Ernesto ahora sí comprendía que perdía a su hija y que iba corriendo
detrás de un hombre, a cumplir la ley de la vida, que en su tiempo SI
tambiáh había cumplido» Doña Elorencia quedó muda, sólo atinaba a
llorar»

•i
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JgVÍBt, Enrlqua el toro muleto es de tu hermeha, corran, ̂ Ag^nle
alcanzar. Tu hermana se eatS yendo para siempre, Us muchachos hi.
ciaron lev/antar al toro. Uno Jalando por delante
do por detríis, entro silbidos y guepidos salieron al alcanca de su
hermana.

Al entrar al paroje Puquio de Huarisca, Alberto, volvlfi la viste
etrSs y reconoclfi a Icaria que entre tropezones avanzaba rénldamonto
por el camino de Antacusi, U, reaunudO su camino » trancos largos,
iin embargo, al cabo de un rato la alcanz6. Respiraba con dlFicultad,
gotas de sudor bafaba da su Frente, jadeante y algo triste le miraba
a Alberto como diciSndole» "aquf estoy, te segubS aunque^tu no quio-
res,*, viviremos donde tO digas,,, a tu lado para siempre ,

Alberto sintió ahora sí que Waría era su mujer,
ta suya y que por Fin comenzarían caminar por el camino
dando el pan de cada día.., solos y unidos como debe ser, tomó
de su mano y se ouso a llorar y olla tambión lloró, A,nbos
Al sentir voces y carreras dieron vuelta y vieron llegar a sua herma
nos arreando al toro mulato, Despuís do conversar largo rato aa daa-
pidiÓ,

Caminando por los carros y quebradas llagaron a Í5ahuinpuqulo, En
tra retamas, eucaliptos. Entre silbidos y gritos de los P®®tores y
cánticos de los mozuelos que hablán regresar a ®
del pastoreo, Eps doe jóvenes avanzaban. El toro mulato Iba p®^®"'^®«
Avanzaba como conociendo su camino. Cuando los rayos solares dejo de
alumbrat llegaron a la casa desolada do su padre para establecer su
nueva rasidencia. Cinco aflos daspuist

«De lunas a domingo almuerzo llevo a la chacra. En mi espalda mi
quipi y a mi hijo. En aquella pampa trabaja mi esposo, a tierra
esté arando para sembrar papa. Desda que toroS unció rrl marido
no descansa. Sólo para su yuhta viva. En 1b madrugada'9e levanta
para hacer comer a los toros. Vuelve al caer la tarde, «ntas da
dormir se pona a laar, ^on un hombre sin sueno me he casado,
lera tengo a los toros y a los lib.ros también, porque carino da
mi marido me ha quitado, ""ala vida estoy llevando, Alberto van
almorzaris,

—Daflue agua primero, |Ah| iqué rica chichajf

icuéndo sembraremos papa? No tañemos semilla y guano tampoco. La
cebada también Falta trillar.

El paisaje del Valla dsl Wantaro as atractivo, InSolta orgullo, i
Aquí los árboles hablan, cantan los ríos, silba al viento. Hay campos
verdes con mósica de pájaros. Aquí hay cuentos, leyendas, mitos y can,
clonas. Por ello, todo pueblo, todo hombre tiene una historia que le
ayuda a buscarse. Ai término da ella hay una verdad en cada puebco y
en cada hombre. Una manera da ver el mundo y de responder.

l'Ufffl Aiguian ma esté hablando, Chunnn,,, dica mi oído, Fli dlaQ,
te está repiílando la canción cuando Saturnina de Ninanya sa ha
cas ad oi

Mucho te quiero tu me decías Si quieres sor bien respetado
Mucho te adoro tu me juraste Ya no engañes a otras mujaras,
Ahora qua pasa y que suceda porque la Fruta ya manoseada
que sin motivo ma abandonas, ya no pasará ni regalado.

Ricop chultnta manarn munamancho
cuyacamalpis juchuanmln licunman
huachca masítan ya cuyacushrb
pobremasltan ya casaracushra,

2.
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El • campes ino Jov/en atraído oor una muchacha, a travis de ciertos
juagos manifestaba sus dáseos amorosos como» pellizcones, empujo •
nes, tumbos o apoderarse do una prenda, como su sombrero, mantas,
Este sucedía en las trillas nocturnas, en los carnat^les, en 1 as no-
ch90 de santiago, en los pastoreos, ate, Eg muchacha entendía per-
factamente este lenguaje, Si no estaba comprometida la aceptaba y
no había engaños amorosos. El UlanUa nunca aceptaba que su mujer ca
mine Junto al varón, ni la mujer buscaba preferencias. De allí al
carácter machista del varfin. Por ello cuando el varoh enamora es
fuerte y violento. Toda esta práctica hoy ha cambiado^

Wartina era una muchacha robusta de trenza negra y luciente. De
piernas gruesas y morena. De voz cantarina como la música del Valle»
Pero eso sí que nadie podía gastarle bromas ni burlas. Su mano era
ligara y contundente, '''ás de una vez había sangrado por eu culpa,
¡•uando le corregían de esta actitud con los chicos, olla reáoondíat
ni falta me hace,,,"

Don Honorato, padre de Alberto, ahora que está al lado do Dios,
la contratÚ para el recultivo de papa. Hgata el medio día les rayaS
pasaban igual a igual con los varones, Cuando el sol empezaba decli
nar sus dorados dardos cal cul ador amen te se adelantaba, Dg trecho en
trecho se ponía de pie para limpiar el azadftn y mirar a Sus más cor-
canos perseguidores. Uno de los competidores borradlo perdido d» re
bia. y de licor lanza al guapido ahuaqulnot /Chajayayf /Huapapásf

•  ̂artina había llagado hasta otras comunidades vecinas,'Jesús del distrito de Iscos expresamente partici(á6 del recultivo del'
siguiente año para competir con martina. Era un día tibio y luminoso.
a sementera parecía alegra de h^aber henchido hermosos Follajes de

papa, de morada alfombra, cargcV^ds ̂ mpulojpequeños todevfa. Hachas las
presentaciones despuás del soculento mondongo ambos se poseyeron con
los ojos. El la habifii

que te tumbo, chin a#
que no me tumbas,,, Eae hombre todavía no ha nacido.

omenzfi §1 racultlvo, 4 hombres y una mujer en la competencia. De
matapüquio so trasladardn a Andomarca, Np hgbía ganadores. Parecía
que se habían puesto da acuerdo. Pero, no. Terminada la faena el is-
quoño le retaí

-martina, a que no sabes cantar el huaylash. Ella ni corta ni
perezosa empezft la siguiente tonada»

Jiya guay, Jiya huay, Jiya huay
muyuy muyuy collashrum, soltero
Eatacallamay chaiacallamay, hualashrcuna
Iisallaplml manchacamanqui, ísqueño
Cananml Ichá demos tralumquí, soltero
Ahuequina cashratS pruebaloc, Isqbeño
Acshu tataychrum lisiluc, sol tero,'» - 4 <

La bandera peruana ondagba; Danzaban cuesta abafo de Alanya.
pan mucho -t«s. Hoy Julio 1993, mgrtina casada, con

de íerní Uh* I Asociaclfin de PsqueñoJ Productores de Sgn Juan'
ro ren^fnÉ^Kn ü 9iis O^ras e rprestalü Sin embargo, el varftade-ro transfolndo de estas canciones son de carácter sexuel y amorosol At
darse empujones, tumbos era el clima propicia para los enamorados . ü
otro como» (reforlándose a la papa)

Aysarillamay, chutarillamay
pu|^a cinta uiatuchaykiiuan
morada cinta watuchaykiwan

3.



En «1 Valls del l^antero las activ/idarles agrícolas, religiosas y so
ciales son acompañados con cauciones, Wuchas de las costumbres y cancio
nes se encuentran en un proceso de extincifin. De desapariclfin,

Alberto estaba tan absorto de su situación actual. Ahora que había
vuelto a la comunidad por cierre de su trabajo recordaba que cuando estu
diant# alternaba la ciudad con el campo. Ya detrSs de sus animales para
alimentar en los pastos de Ninanya o en el duro trabajo de la tierra, ij.
dudablemente en estas tareas se adquiere disciplina y orden, cuando el
ser BstS en plena Formación, como algo natural y verdadero» "J" leyea
do los textos o reglas da imposición que estilan los da la ciudad.

-Por qué estÓs triste. Tu pensalmiento estS lejos,
-ComoUatfrador me estSs haciendo bulla. No puedo pelear contra tieja
po, contra atraso de pueblo.

El hombre se Forma o so aniquila a sí mismo, en el armería de su peo.
Sarniento, Alborto era conclanta de que estamos en la era da las computa
doras, de las ciencias cibernéticas, de la renovación, da la moderniza -
ción. Por eso se decía una y mil vacas» "Tengo que pensar en grande oa-

is hachos sean grande. Si pienso en pequeño, quedare atres i>b

í:
ra que m_. _ ., , .
pronto saltó. la yunta uncida se asusto y dijo*

-Tienes que estudiar. Zootecnia debes estudiar. Tienes que aprender
para luego enseñar a los demSs, Nosotros 1 oi campesinos debamos sa
ber cómo 1 as .comunidades deban desarrollarse, , y

-/Jajajaillasf Risa me das. Risa me das. Loco estés. Jo estudiar.
Eso te dice los libros que lees. ¿Quién va atender a los animales ,
a mi hijo,,,? A mí qué me importa progreso de comunidad, "isa me
das, /Ajajay!, -eH

-Nada en el mundo es imposible para el que se proponer hacerlo, Lsta
decidido debes estudiar. Ahora saca la hierba detrSs da lá yunta.

f* «
Pasaron algunos años. No había estudio de Zootecnia» ni otras pro

cesas hechas. Alberto,'slufana de julio no asistió a la Junta Comunal,

»

r

-^¿Cómo estés? Te sientes bien, P^ls padres te manda saludos y esto
tazón de lobro "puchero", Cgiienhito hubiese hecho llegar no había
carro en Angasmayo, . » i. » j

-Cl emplasto de barro negro que me han puesto me esta haciendo oían.
Para santiago debo estar sano, ^s el cumpleaño de nuestros anima-
les. Tango que estar bien, r i

-Ahora que voy hacer, l^e han nombtado miembro de la Empresa uomunal.
Por si acaso yo no quería aceptar,
- Wuy bien! ''•is Felicitaciones!. Ae t se hace. ¿Cómo ha sido esor
-Cuando me pidió mi opinión. Desoués de pararme he dicho» Qué
nlón yo puado dar. Sólo lo que he escuchado en la Egcuela Cqmpesi^
de Angasmayo, Yo estoy do acuerdo con la exblicación de los técnicos.
Tenemos que volver a vernos nosotros miSmos, ^n nuestra chacra. En
nuestros animales, en nuestra comunidad. Tenemos que ÍMéem*» mejorar
nuestros sombrados. Criar mejor nuestros animales para obtener mayor
ganancia cuando vendemos. Tenemos que buscar la canltelizaclón do
nuestra comunidad. Eso es el acuerdo de la Escuela Campesina, .
eso, tenemos que estudiar, organizamos y producir més. Haeta cuando
vamos estar en esta situación, L30 es mi opinión. Señor residente ,

Así he dicho pues. Ahora que voy hacer. Yo no sé do Emprosas Comu
nales, Asistiré a la Escuela Camposlna del Bajo Cunas que so llevara a ca
bo el día 12 de agosto, en la Comunidad Campesina de Andamarca, desoués
en la Comunidad de .Ocopilla de Huancayo, ¿Qónde esté tus libros? iQuiero
Xeert iQuiero leerf, ^Is hijos ya estén creciendo

t
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1 • Tr ab a j 03 • enamoramianto

, l^i anhelo.

2« Nombre

i-. E.

4, Edad

5, Ocüpacifln

Antioco ^illaojeva Cerrón

19524929

52 anos

i  'Agricultor y ganadero.

6, Dedicatoria *

a, A mi padre (Q.P.D, ) da la Comunidad Campesina de Ninanya,

b, A mi madre (Q.P.D,) de la Comunidad Campesina de Iscos,

c, A mi esposa de la Comunidad Campesina de CochangarS

d, A mis hijos de la Comunidad Campesina de Ahuac,.

Julio 1933
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ANHELO

Antloco VillanuBwa Cerrfin,

Yo quiero do mi hijo
un comunero da verdad

quo hSbil are la chacria
y trabaje con dignidad.

Lo quiere valiente, honrado
decidido defensor
de los grandes ideales
de justicia, paz y amor.

Lo quiero ejemplo de valentía,
en el trabajo, en el astudioí
que ame y defienda la vida
y valore la capacidad comunera.

Lo quiero buscando progreso,
desarrollo y transformaciln,
que investigue los problemas
y dd alternativas de solucién.

Yo quiero para mi comunidad
un hijo: sincero, franco, leal!
que descubra, inventti, crea y avance
con ciencia, tecnología y solidaridad,

No lo quiero ocioso, cobarde,
pesimista, ni arribista,
ni que mire indiferente
las empresas comunales.

No lo quiero temeroso
ni egoísta, ni traidor
Yo quiero para mi comunidad '
un hijo de accÜn y luchador.

Julio 1993.
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EL ENAWORAWIENTO ?  '

Anfcioco \/illanuava Carrfiri

/Ya no me pegues! Clamó por primara v/ez la muchacha de ojos
color capulí.

de

Alberto se había pesado en al alma haberse metido con asa mujer
do carácter varonil. El estaba en medio del patio. La sangre le her«"
vía a borbotones por que la daspreciera por su color y tamaño. La
daba tanta rabia esta humillación que suFría, Ella de color canela,

pechos n-ronunciados y piernas bien torneadas. El se puso tenso,de
cerró los puños y le alcanzó una trompada en la quijada que le dorri
bó por los suelos. La sangro brotó de sus labios. Ella tómo una r^

con losjada de laña
y ambosbrazo armado

g olpes,
Ca madre lloraba,

do el más corpulento

ojos deshorbitados, pero Alberto se prendió del
rodaron por el suelo propinándose todo tipo de

Cl padre observaba y sus cuatro hermanos. Cuan,
quiso intervenir y que avanzaba lentamente a sg,

parar la pareja, Ernesto que así se llama el padre de la muchacha,le
ouso la mano sobre el hombro de su hijo» "No te metas la vida de
ellos ya es otra vida. Que aprendan vivir solos". El más pequeño da
los hermanos sonreía y raurmurós "está bien que le pegue a esa lisa -
agregó"» el que gana mandará, Alberto deba mandar como hombre".

/Ya no me paguesf repitió la muchacha, Cntoncas Alberto la dejó
libre, sentada sobre el guano con el cabello deshecha, su chompa más
abajo da su pecho y la falda más arriba de las rodillas dejando des
cubierto hermosos muslos y los ojos bañados de lágrimas, Alberto se^
paró y gritó violentamentet

-/Carajo, ahora peguanme puest

La madre, el padre y los hermanos le miraron sin molestarse en
dar respuesta. Entonces dijo: "Me voy a Ahuac para siemore, Allf
tengo tierras". Luego, salió orgulloso por el camino de "'Jwish Co -
rral", Og lo alto del camino se despidió.

,|Adiós para siembre don Ernesto! /Adiós para siemore mama Eloreri
cia! Hazlo casar a tu hija con otro hombre. Yo soy feo, Nq sirve
para tu hija.

I  Waría, al ver que Alberto desaparecía del camino; oues ella era
yó que jamás se iría de su lado por más que le trata mal, flecián en
tendió que un hombre de veras no tiene el alma da un perro para lamer
la mano ije su dueña. Por primara vez la dolió su corazón. Lg y/id^ 35^
ría vacía sin ál, Ráoidamente entendió que ningfln.  — — - 3- . otro joven de otrascomunidades vecinas vendrían por ella, conociendo lo que hizo con Al
berto. 3a puso su sombrero de caja, su Iliclla color celeste, su blu
sa blanca, su falda color amarillo, finalmente tomó su manta que su
abuelo Alfonso le había tejido, S^iifi corriendo por el patio donde
sus padres se encontraban. Las increpó: '^A^ds, nunca me han enseñailo
cómo comportarme con mi compañero. No me han dado buenos consejos, Abj^
ra miren cómo voy a quedar. Ahora miren lo que pasa. La casa, las cha
eras dele a mis hermanos. Yo me voy detrás de ál".

^  A carreras bajo, por la cuesta, con su manta en la espalda, Don
urnesto ahora sí comprendía que perdía a su hija y que iba corriendo
detrás de un hombre, a cumplir la ley de la vida, que en su tiempo ál
también había cumplido. Dona florencia quedó muda, sólo atinaba a
llorar.
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Jadiar, Enrique el toro mulato es de tu hermana, corran, háganle
alcanzar. Tu harmana sa está yendo para siempre. Loa muchachos hl
ciaron levantar al toro, "dno jalando por delante y el otro arráan»
do por detrás, entre silbidos y guapidos salieron al alcance de su
h erman a,

^Al antrar al pareja Puquio de Huarisca, Alberto, volvió la vista
atras y reconoció a liarla que entre tropezpnes avanzaba rápidamente
□ or el camino de Antacusi, El, reaunudó su camino a trancos largos,
3ín embargo, al cabo de un rato la alcanzó. Respiraba con diPicultad,
gotas de sudor bajaba de su Frente, jadeante y algo triste le miraba
a  Iberto como diciéndole» "aquí estoy, te segutá aunque ti3 no quie
res,,, viviremos donde tó digas,,, a tu lado para siempre",

Alberto sintió ahora sí que Waría era su mujer. Era verdaderamen
ta suya y que por Fin comenzarían caminar por el camino verdadero búa.
Cando el pan de cada día,,, solos y unidos como dsba ser, Ei^ia tomó
de su mano y se puso a llorar y ella tambiSn lloró, A^bos lloraron.
'*1 sentir voces y carreras dieron vuelta y vieron llegar a sus herma
nos arreando al toro mulato, Oespuás de conversar largo rato se des
pidió.

Caminando por los cerros y quebradas llagaron a Ñahuinpuquio. En
tra retamas, eucaliptos. Entre silbidos y gritos de los pastores y
cánticos ds los mozuelos que habién regresar a sus animales despuSs
del pastoreo. Lps doa jóvenes avanzaban. El toro mulato iba delante.
Avanzaba como conociendo su camino. Cuando los rayos solares dejó de
alumbrar llegaron a la casa desolada de su padre para establecer su
nuava residencia. Cinco años desq uést

-Da lunes a domingo almuerzo llevo a la chacra. En mi espalda mi
quipi y a mi hijo. En aquella pampa trabaja mi esposo, L^ tierra
esta arando para sembrar papa. Desda que toros unció mi marido
no dascansa. Sólo para su yunta viva. En la madrugada se levanta
para hacer comer a los toros, Vualve al caer la tarda, fintas' de
dormir se pone a leer, Cgn un hombre sin sueño ma ha casado, Cft
lora tengo a los toros y a los lib.ros también, oorqua cariño do
mi mando ma ha quitado. ^ala vida estoy llevando. Alberto ven
almorzarás,

«Dame agua primero, /Ahj fqué rica chicha/

-fcuándo sembraremos papa? Nq tañamos samilla y guano tampoco,
cebada también Falta trillar. •a

El paisaje del Valla del «antaro es atractivo. Inspira orgullo.
Aquí los árboles hablan, cantan los ríos, silba al viento. Hgy campos
verdes con mósica da pájaros. Aquí hay cuantos, leyendas, mitos y can
Clonas, Por ello, todo pueblo, todo hombre tiene una historia que la
ayuda a buscarse, 1 término da ella hay una verdad en cada puebbo y
en Cada hombre. Una manarf: c'e v/er el munrio y r'e raspondar.

lUFFfl Aigji^ me esté hablando, Chunnn,,, dice mi oído, F!i diejT.
te está repicando la canción cuando Saturnina de Ninanya se ha
cas ad ot

j^'ucho te quiero tu me decías Si quieres sor bien respetado
ucho te adoro tu me juraste Yq no engañes a otras mujeres.

Ahora que pasa y qua suceda porque la Fruta ya manoseada
que sin motivo me abandonas, ya no pasará ni regalado,

Ricop chullnta manam munamancho
cuyacamalpis juchuanmin licunman
huachca masitan ya cuyacushr'a
pobremaslhan ya casaracushra.
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Juegos raanir^stabriCs^deseos" a°ÓrosM'"comor^nBU!r"^'
e"; s'urad-ía-en'^is-^riri^- .".:uha, da SantlaSoí an íis OBStoriri;/" I"' laa "ol
fectamenta esta languai'a Si nn aei- h * ^ ""uchacha entandla par-
no había engaños amorosoí, £i WanW«%uncracenrh^® aceptaba y
mina junto al varón ni la fn..í«n u "c^^ca aceptaba que su mujer ca
crSoáar ".aohis?rS;i Íaí?n ^"r euf? ̂"''"'ncias. O, al¿f ,ffuart, y ylolanlo. Toda ast; prSotloa hoy ha°cáLl"ad"." "

Plern"«"ru%:« ;":o:,"„'o'°X%°oro'„?° f""" ^ °'Poro aso 01 gus nsdirooíf, ñ =? ""tarlna como u mOslco dol
ligara y oootundont" MSs d^ ,n" ÍTf P''"-l«. ^u aa„o ero
Cuando la corregían da así, LmÍ Ü" sangrado por su culpa,
"ni falta me ííce.í,» "" »"» raénondiet

la con°"trat°"6°píía°'a?1^íp?íi;^'''r!' T
pasaban Igual a igual con los uaroñes' Cp^guñ !Í T®?'" }" "''''s»
nar sus dorados dardos cal rtil -aHnr t sol empezaba decli-
trecho sa ponía Se píí SSÍS uSniSr Sí' '• jdel an taba. O, trecho en
canos perseguidores. Uno de los comnofía í mirar a sus mSs cer-
bia y rio licor lanr; el SuaSiriS ""P borracljc perdido de raianra el guacido ahuaquinoi (ChaJayayI i'HuapapSs!

-O aoinoncora parada aleare Ha hak-n i,_; t-.-T ^ «u^uxu y luminoso,

papa, da morada alfombra, oarg iMío'amnSl S«' bermoaos follajes de
presentaciones despuís del soculeni-S P"'J'P""""'"' todayla. Hachas las
los ojos, ei la hSbl6. mondongo ambos sa ooseyaron con

qua ta tumbo, china.
_A quB no me tumbas... Es. hembra todayla no ha nacido.

«etap^SSío s'a ír'Ss1SSSS-dn'a'Sn"SSrarSa""N'o"'h1b°í 'S
SS,%riSi:ra.^""" "• nP.'SÍSiSSSfl-'í-a.Sa-Sf'íe.

»

-Martina, a qua no sabes cantar al huavlesh m i x .
perezosa ampazft la siguiente tonadat "s/lash. Ella ni corta ni

^iya guay, jiya huay, jiya huay
Muyuy muyuy collashrum, soltero

chalacallamay, hualashrcuna^mallapimi manchacamanqui, isqueño
uananmi ichS demostralumqui, soltero

cashratá pruebaloc, isqüeño
Acshu tataychrum lisiluc, sol tero..-c

La bandera peruana ondesbp. Danzaban r.ie«i.a. í .# a.
Ya m eran seis. Eran mucho -tés. Hoy ?ullo iqqí W «lanya.
varios hijos, dirige la Agocíaclftn íf- P- - ^ d casada, con
do Iscos, Una de sus o^ras el>»^ivBro roreeí^i'" f^® ^an Juan'
ro transfofndo da estas canciones son de r ri*^ «"tbergo, el verfíade-
darse empujones, tumbos era el clima orontíi s®xual y amoroso; Ai
otro como, (raferiíndos. a la papaT " «hamorado, . U

Aysarillamay, chutariUamay
puja Cinta luatuchaykiman
morada cinta uiatuchaykiwan
e  e A ^ -
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En al Valle del •''antaro las activ/idaries agrícolas, religiosas y so
ciales son acompañados con canciones, Truchas de las costumbres y cancio
nes se encuentran en un proceso de extincifin, Oe desaparici6n«

Alberto estaba tan absorto de su situaci6n actual. Ahora que había
vuelto a la comunidad por cierre da su trabajo recordaba que cuando es tu
diante alternaba la ciudad con el campo, Yq detrSs do sus animales para
alimentar en los pastos do Ninanya o en el duro trabajo de la tierra, Iri.
dudablemente en estas tareas se adquiere disciplina y orden^ cuando el
ser está en plena Formación, como algo natural y verdadero; no así leyen,
do los textos o reglas de imposición que estilan los de la ciudad,

-Por Qué^ estSs triste, pensamiento está lejos,
-Como^laarador me estás haciendo bulla, No puedo pelear contra tiom
po, contra atraso da pueblo,

El hombre se Forma o se aniquila a sí mismo, en el armarla de su pan
Sarniento, Alberto era conciente de que estamos en la era de las computa
doras, de las ciencias cibernéticas, de la renovación, de la moderniza -
ción. Por eso se decía una y mil vecesí "Tengo que pensar en grande ca
ra que mis hachos sean grande. Si pienso en pepueño, quedaré atrás" ^e
pronto Saltó, ¡^asta la yunta uncida se asustó y dijoí

-Tienes que estudiar. Zootecnia debes estudiar, Tianes que aprender
para luego enseñar a los demSs, Nosotros los campesinos debemos s^
ber cómo 1 as .comúnidades deben desarrollarse,

-/Ja ja jail 1 as ( Risa me das. Risa me das. Loco estás, Yq estudiar.
Eso te dice los libros que lees. ¿Quién va atender a los animales ,
a mi hijo,..? A mí qué me importa progreso de comunidad. Risa me
das, /Ajajayt,

-Nada en el mundo es imposible para el que se proponer hacerlo. Está
decidido debes estudiar. Ahora saca la hisrba detrás de la yunta.

Pasaron algunos *^0 habla estudio de Zootecnia, ni otras pro
mesas hachas, Alberto/semana de julio no asistió a la Junta Comunal,

-¿Cómo estás? Ta sientes bien, '''lis padres te manda saludos y este
tazón de lo6ro "puchero", Calianhito hubiese hecho llegar no había
carro en Angasmayo,

-El emplasto de barro negro que me han nuesto me está haciendo bien.
Para santiago debo estar sano, ^s el cumplaaño da nuestros anima-
las, Tango que estar bien,

-Ahora que voy hacer, ^e han nombrado miembro de la Empresa Comunal,
Por si acaso yo no quería aceptar,
- Wuy bien! flis Felicitaciones!. Así se hace, ¿Cómo ha sido eso?
-'-uando me pidió mi opinión, Desoués de pararme he dicho! "Qué ooi-
nión yo puedo dar. Sólo lo que he escuchado en la Escuela Camossina
de Angasmayo, Yo estoy de acuerdo con la exblicación de los técnicos.
Tenemos que volver a vernos nosotros mismos, ^n nuestra chacra, ^n
nuestros animales, en nuestra comunidad. Tañemos que iFanexi»* mejorar
nuestros sembrados. Criar mejor nuestros animales para obtener mayor
ganancia cuando vendemos. Tenemos que buscar la caol t al i z ación de
nuestra comunidad. Eso es al acuerdo de la Escuela Campesina, Por
eso, tenemos que estudiar, organizarnos y producir más, Hqsta cuando"
vamos estar en esta situación, ^so as mi opinión. Señor Presidente",

Así ha dicho pues. Ahora que voy hacer. Yo no sé da Emoresas Comu
nales, Asistiré a la Escuela Cgmpasina del Bajo Cunas que se llevará a c^
bo el día 12 de agosto, en la Comunidad Campesina de Andamarca, desoués
en la Comunidad de.^copilla de Huancayo, ¿Dónde está tus libros? jQuiero
laerf tQuiaro leer!, Wis hijos ya están crsciend o,,,,, ,

n
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Servidos Educativos Promoeídñ y At)oyo Rural

Av. Centenario 346-Telfs. 223261 -234185 • Apdo. 63-San Carlos - Huanoayo - Perú
FAX: 064-223261

h-ii..!a¡icayí:3 27 de Julio de 1993

C - No . 263-SEPAR--HY0 -93

Señora:

Roxana García Bedoya

Servicios Educativos Rurales

Lima

D e n Li e s t r a e s p e c i a 1 c o n s i d e r a c i ó n ;

Luego de un cordial saludo, adjunto a la pressente 06
trabaj os realisados por la población involucrada en i os
Proyectos de SEF-'AR y 01 del Proyecto Microregión Pazos
(SEPAR) para ser considerados en el concurso ¿Nuestras

Costumbres vap cambiando? cuya rel¿ición es la siguiente:

Proyecto Hujer Gestión Productiva:

- Base Pilcomayo

.  Cuento "Baile Costumbrista del Santiaigo"

.  "Acshsu Tatay-RecultiVD de Papas"

Proyeícto Asesoría a la liuj.er Campesina:

- E-!ase de Quilcas

.  "Safa Casa en Casacancha"

- Base de Yanamarca

.  "Costumbres del Matrimonio"::;

.  "La Muerte: Velatorio, entierro, el Pichjay"

Proyecto Alterpativas para Migrantes de Zonas de Emergencia:
- Asociación "Jatariy Ayllu"

-  Vancupacuy

Proyecto Comunal Microregión Pazos:

.  "Quero Hu¿íntuy"

Sin otro particular y, en la confianza de remitir temas que
de alguna manera ilustren lais constumtares de esta parte de
la región y puedan ser difundidas y compartidos con otros

sectores campesinos, se suscribe

A t en t a m en t e

SEPA R

E1 i zabeth Veri tura E ,

:ión de Programas y Proyectos



CONOJESO CAMPESITO

irjaSTMS COSTüT.mRES VATT CAtIBIAEDO

ORGANIZACIOW s CEITTRAL REGIGHAL »YACILl(^L4>'iA" -CRM

T3.IA í "BAILE COSITOffiRISTA DEL SAITTIAGO"

DISmiTO : FILCOWO

miBRE • : SOTIIA IIIZ ZARAT]ü OCHOA

IDAD í 32 AROS

OCUFACIOR : ÍU CASA T lABORES DEL Cmo

DIESCCIOR í AV. PAEIÍA S/H PILGOMYO - BrJARGAYO
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QERO HUANTUY

INTRODUCCION

El propósito de estas líneas es participar en el Concurso
convocado por la Revista Andina, y además motivar nuevas pistas
de análisis del componente cultural, a partir de una costumbre
campesina. Es tiempo de encontrar nuevos marcos de
interpretación, dejando de lado la simple descripción del
folklore, sino recuperando el contenido cultural, presente en
todo los niveles de la vida cotidiana; productivos,
tecnológicos, políticos, etc.; como continuidad o cambios que
vienen ocurriendo en la sociedad rural, donde la cultura cruza
toda la dimensión humana, como un componente de fuerza
impulsora y creativa para el cambio social.

ANTECEDENTES

Es una costumbre que hasta hoy subsiste en la micro región
Tayacajina de Pazos - Huaribamba, que data desde tiempos muy
antiguos, la difusión probablemente se inicia desde la
comunidad madre Tongos, que en la época colonial fue un antiguo
curato perteneciente a Huaribamba, dentro del territorio de
Tayacaja, y esta a su vez dependiendo de Huanta.

La organización estaba a cargo de los varayocc (autoridades
tradicionales en el campo), quienes con la mano de obra de sus
caseríos cargaban los árboles desde distancias muy lejanas, el
traslado lo hacían desde las quebradas de Huaribamba en tres
días, el primer día llegaban a Ccallaccasa (ex-hacienda), el
segundo hasta Anta y el tercero a Tongos. Generalmente eran
árboles nativos como el Ishpingo, carrizo (para chaola),
lambras (aliso), capeas y el huayllanchu. Con el correr del
tiempo sus caseríos se fueron indenpendizando, a su vez también
implantaban y difundían prácticas festivas de la comunidad
madre. Este fue el medio más eficaz para generalizarse los
valores y costumbres culturales en toda la microregión de
Pazos-Huaribamba. En la actualidad se encuentra en pleno
proceso de extinsión, pero pervive aún en algunas comunidades
(Collpatambo, Coyllorpampa y Mullaca) como rezago del esplendor
que tuvo anteriormente.

El nombre de esta costumbre varía según la zona geográfica, por
Acobamba (Huancavelica) le denominan el Viga huantuy, por la
zona altina del Canipaco (Junín) Hilo wantuy, en Ancash
(callejón de Conchucos) quiruwantuy, estas variaciones
dialectales seguramente se debe a los patrones de dominación
cultural a la que han estado sujetos estas zonas, pero el
significado es el mismo, acumular materia prima para las obras
comunales.

La versión que describimos es de la comunidad de Collpatambo
(Pazos), costumbre que se viene aún cultivando con mayor
trascendencia que en el resto de comunidades, por supuesto con
modificaciones en su organización y expresión.
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ZONA DE ESTUDIO

Collpatambo es una comunidad de altura, se encuentra
aproximadamente sobre los 4,000 m.s.n.m., su nombre proviene de
la unión de dos palabras quechuas, "collpa" por la existencia
de una tierra arcillosa en la zona y "tambo" porque fue un
punto de descanso de los arrieros que viajaban de Pampas a
Huancayo o de Huaribamba a Huancavelica. Predomina la crianza
de ovinos y producción de papa nativa y papa shiri.

Según el Censo de 1940 se encuentra como caserío y depende de
Tongos, sirve como estancia para la crianza del llamas y
alpacas, posteriormente con el incremento de la población en
1954 se convierte en anexo y logra independizarse. Empieza a
tener vida propia, de esa fecha para adelante, sus nuevas
autoridades (Agente, Teniente) se encargan de organizar el Qero
Húantuy hasta la actualidad.
En 1979 después de largos años de gestión logran ser
reconocidos como comunidad campesina. En la actualidad con 90
comuneros promedio, poseen un fuerte nivel organizativo, donde
los diferentes grupos de familias existentes, en medio de sus
tensiones mantienen la cohesión interna de lo comunal .

DESCRIPCION DE LA COSTUMBRE

LA ORGANIZACION

La organización del Qero Huantuy, corre a cargo de las
autoridades (Teniente y Agente) donantes de los árboles,
quienes tienen que comprar y comunicar a la comunidad en
asamblea comunal, el punto de partida y la cantidad de árboles
a cargar , asimismo se acuerda la sanción para el comunero que
no asiste a la faena, (pagar un árbol como multa), también se
encargan de preparar el convite, con el apoyo de las familias
allegadas a las autoridades que pasan el cargo. El día central
(23 de Julio), ante víspera de la fiesta de Santiago, muy
temprano se baja a las quebradas con hacha en mano a tumbar los
árboles y trozar las ramas (1), una vez realizado el corte se
prepara y arman los yugos en forma de cruz y se atan con sogas
a una distancia de un metro y medio de una a otra, que sirven
como soporte para cargar y en los nudos se adornan con
banderitas peruanas.
Después de realizar estos preparativos, los "kirmas"
(cargadores) que oscilan entre 18 y 45 años se disfrazan (2)
con vestimentas antiguas (ropa de bayeta) recordando a sus
antepasados, otros con ropa de casimir que expresan los cambios
que vienen ocurriendo en el campo.

LA VESTIMENTA

Sólo describiremos la vestimenta de dos grupos, los más
representativos.

GRUPO 1"- Sombrero marrón con copa tipo sureño, adornada de
flores que utilizan para la fiesta del Santiago (Lima, Lima),
camisa blanca y pantalón marrón ambos de bayeta, un chumpi

(1) En algunos casos los donantes mandan cortar y sólo tienen que preparar los árboles para cargar. En al
actualidad generalemente son eucaliptos.

(2) En esta oportunidad participaron seis grupos, 3 en apoyo al Teniente y 3 al Agente, todos faiiliares
allegados a cada uno de las autoridades.
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(faja) de colores oscuros para sujetar la cintura, medias
blancas y una ojota de color marrón, ambas de lana y pellejo de
llama. Luego se cruzan una manta en la espalda con diseños de
figuras geométricas, flores de colores oscuros y, de adorno
llevan una pisca colgado del cuello hasta la cintura, hecho
de pellejo de llama en forma de bolsa para llevar Ilipta
(tocra).

GRUPO 2: Sombreros blancos tipo huanca, todos con cintas
negras anchas, camisa blanca y pantalón azul ambos de tela
polistel, un chumpi a la cintura de colores claros, medias
blancas de lana de oveja y ojotas de jebe, tipo sandalias de
llanta de carro. En la espalda, se amarran una manta en forma
cruzada, de lana sintética de colores claros, con predominancia
del blanco y después el azul.

TRASLADO DEL ARBOL

La marcha se inicia lentamente, la cantidad de hombres para
cargar es entre seis a doce de acuerdo al peso y tamaño del
árbol, en la delantera los cuatro primeros son jóvenes y atrás
de mayor edad y más experiencia. En todo
realizan cuatro descansos en distintas partes
inicio empiezan a cargar seguros y serios,
momento más alegres ( un tanto mareados)
guapidos en señal de avance y resistencia,
recorrido se acompaña al compás del pincullo
siguiente canto.

el trayecto se
del camino. Al

en un segundo
empiezan a dar

En todo el

y  la tinya el

Jiya huaya huaya
jiya huaya huay
punta huata jovencuna jóvenes
aysari chutarillay jiya huayay jalando
jepa huata mosocuna jóvenes
aysari chutarillay jalando
labrada lasuiniquihuan con tu
transado cintayquihuan con

de antaño

llévatela

de antaño

llévatela

lazo labrada

tu cinta tejida

En cruz moceo (lugar donde
les salen a su encuentro

bordeando el mediodía, hora
en el suelo y se extiende
sirve papas nativas y habas
contorno se ubican los

segundo están hecho a
mazamorra de harina de chuño,
alimentación campesina, también
chicha de jora. Luego de la
continúa la caminata, en el
guapidos de los kirmas, son
agobiantes, aquí sobresale el

(trenzada )
plantan la cruz) segundo descanso,
las mujeres con la comida, está
de la merienda, se prepara la mesa
en forma de hilera, al centro se
sancochadas con un poco de ají, al

cargadores para comer. La sopa y el
base de papa y, como postre se sirve

productos fundamentales de la
está presente como refresco la
merienda y un breve descanso
trayecto se intensifican los
los momentos más difíciles y
canto de las mujeres dando

aliento y valor a los cargadores. Después de varias horas de
caminata, se llega al tercer descanso chopeca huaicco (lugar
donde descansaban los arrieros chopecas de huancavelica), alli
los jóvenes saltan, juegan quitándose alguna prenda (sombrero,
mantillas) y las mujeres cantan el jarachupachu, subiendo y
bajando en forma de zigzag sobre el árbol .

jarachupachay (3)
jarachupaychay

linda

linda

jarachupa
jarachupita

(3) Animal salvaje llamado sorigueya o muca.
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vestimenta nueva a la usansa wanca (ropa de casimir); también
la manifiesta búsqueda de agradar a los jurados para ganar los
premios, en el concurso convocado por el proyecto que generó
espectativas y competencia.

En relación al aspecto ecológico.anteriormente para acceder al
árbol principalmente nativo, tenían que viajar grandes
distancias, contando solamente con la unidad y fuerza de
trabajo. En la actualidad sólo accede al eucalipto producto de
la enorme depredación del recurso árbol. Por eso esta
costumbre representa el pasado y el presente de la unidad y
organización comunal, que se simboliza en la previsión de
materia prima (madera) para la construcción de las obras
comunales.

Finalmente en el plano político, los cambios de los sistemas
administrativos - políticos a lo largo de los años, hace que el
Varayoq como organizador de esta costumbre, al desaparecer se
ha trasladado a lo que hoy es el Agente y el Teniente.


